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Abstract

As global climate governance advances, terms related to “carbon peaking and carbon neutrality”
(dual carbon) are increasingly used in international communication. The quality of their English
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translation directly affects the international dissemination of relevant concepts. Using the Three-
Dimensional Transformation framework of Eco-Translatology, this study selects typical dual-carbon
terms from publicly available bilingual corpora as research subjects. Through case analysis, the pa-
per reveals translators’ specific strategies across the linguistic, cultural, and communicative dimen-
sions. On the linguistic dimension, the focus is on addressing syntactic differences between Chinese
and English. On the cultural dimension, the analysis extends beyond the transfer of locally specific
expressions to include deeper adjustments in institutional contexts and cognitive patterns. The com-
municative dimension centers on the accurate conveyance of terminological connotations. The find-
ings indicate a certain prioritization among the three dimensions in the English translation of dual-
carbon terms. This study aims to provide practical references for the terminology translation of eco-
logical discourse.
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1. 5|15

“RURR” (BRIK U L B PR B SO A R AUV BT S BR BUE . B A ST IR, BISRX — &
FEUR I KA A RIS IR R AR, 0 BRI L CBRHEBONE " A . IR EERTE SRR
LRI R B [ A R AU G T A R P A RIS S5 [ PR EE AR 1].

SHAT S, EA KA 2 BET ZWBOAMES, BEXE R X — B M AU & 15 7T
WS AN A o 2 BTk B L B R SRS ISR 1 51U 25 B R SR 8 R BEPR AR TU R 18 T X 25 F R 0 e
MIBCEZ A S A R R . WP SR I AR 2SR A = e AR (2], AR 3G N PR FR A0 A A
FIVEORSRE, BEROA RORANE —BhEE . IZFER U BRI PR IR EIRIE “ BRI AT B & MR,
BT ERRTXEF . U PR =R R R EE (3],

REFLE, ACREUMLORE: B, X7 RGEHEFLRET, 654 SCUERSC gt
BB T IR 55, YRR F AR R A ORI, B AR A0S SR U 7 R K A ] R R
BRI ARTER D RSB KRN, ORI TSR R ISR S % .

2. XERGRE SEIRHES
2.1, ETRIFEF SRR IRIER

S AUREE S EEE —EISES ARG ERXDMRGE, FHEEZOLTR, FEAWE
YSAE R N TG SX P A A AR rh R AT 3 M FE (4] MR TS A AR SO 58 A% O AR G B R B A
K8, SRS BB ARSI FE3]. —RORIEC, R EEEEss 7
B R IA TR A 8 DAt e 2 REAE 1 N VBRI HLAG € AR 3R I DU 2]

SRR AR ST ARSI 0 TR . 1B B 4E IR AA IR L U B . SORIE SRR
W IHGEEIES LA T B F A SRR B 02 ERTE T SR B ALY
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RN B 1 BE TR L DRI AIA R R[5 ] IR IORTEIS , P 7 AW e SOAL E 3K A AL
WRLE ] ASS AL B AL, HL PR SR AR 2 H AR B8 XA G S AR . S PrdE i H Ar 2 SE LS S
PrEfh R RS RS LB R INEER, 1 5 U SOE AN S IR K R 55 T A2 PR H I [6]. R
TERPE AR E TR HIBR A TS . ESCREARE S IR MG B REREARAEIENE 2 AR IL Il
IR RCR (7]

SYUERAGR R BN BT T, TR AE BB AR AT T S S A A (6] IXANEAE
NI HT R AR AR g T BRI

2.2. RIEBFWHRETF

AR By ARG o 78 WU IR S A 2R, LRI A AERA U B W R R HE AR . BLA W T B AR
TRBORIE . SO Ba F AR, BB T RIS . SR, B X7 X —H% . i RERA
R, ARG R A L8], [N, 2T B ARSIV NSRS SR, B IR R RSN
PLERFIA L, REEARIAIE “ ZDFEIAFN B WATHREE” X — A% 0 [

FEASIEEN, CAEERZIER N TBOATEE . BEOORAESURR IR T, (HIXLERT 5T
Z R T WK R T HE AR, W AREEH M =R AL B . FEARERIE IR, 2
RE X S5 BR Ve AN AT B 196 BEAE 1 4 H - 00 SCAS OB AR I, (H LT R4 A5 AR SR SRR THT, R REAR
FEEEAE 24k B bt RIN I BGEZ AR 1], 5 LB UMLE, ARSI oTiRAE T 58—, R =48 ot
FICAERZHR T URIAREZ R, 48 TR0 RO R E LR E: 256 =, B REFIN RGN,
VR A R SO B RO R LU S PP, I — R AE SRR e Gk i B AR B A
FEHHE-

3. fiRiEt
3.1. TERPRIE

AT AR SCARAE Rt N E T BGE O, SR E AT, BUBIRGEERL . FrikiE R Ba BE
HIRLVEE AR, BEs S 29 Al “ XUk ” ARTERIHER) FERMLEk. FAEERETS “XR 7 8 H i
FHIARIERE, XL ARIEFIBIEDE MCHTRI AL . AR NS s 0 3 B 28 A M) AN A5 22 B M 0.

3.2. RiBTHixFRE

MAERFR TR DR ” REBEIE=AhrrE: 5B R EAAHIME: RIESS “XR” B BB 5
TR, RIEEA SRR A B e IR AR, S =S Rk RIEA S B AR
VEXMERE, HERRTT EE F R E R E . T LIAbRHE, A H — AR SR ARE, FFARYE T
IR TR, WP B M E R BT 3N ATk R W S LR, BERT B2, 173005
RRELZANKRE, RIS RGN .

3.3. 9GEE

A FCRF ZH 0 tik. BARSERN: F—, P SIRIELEFET, B, MESHEIVTHIHER
gEN T RN, =, MO 4En i A LR B AR R Bk 72 B800, M ASFRYEVEAL 1T
PIEAREFRAEIBRCR;, B, SRS, P9EEEEZE 500005 0.
4. B

R BRI MRS, AT IR B AORA U T G R BACRYE R B, 72 mINTE S 4. SCHC4EAn
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SBRAEHEATIRN AT
4.1. BEERER: PIERGANIEE

B S e B R b SO OER S M R G 2 R T OSORIER R I RE SR A R R, e BT
BK, SRS RE . A8, BESRTESMIER, BTG e T v, SR .

FH 1. “BRETEHRER”

B} P rules for managing carbon footprint

S et

EARIEH AL G WU 7 = H . 55— 4. 0416 “EH” ¥ i3 1 managing.
B A, SO B . XA E RS CE R S SR AR, B A E AL U IR ESS
R Rl “ il + JE BB o T SCEXAEE R TECT T (AR Z/N), S0 B0 E BT8R T (A
INBIR). BEAFEELEE rules, HEBIREHEE, #% 1% carbon footprint management system HSFE
WA HES . B=r0 i B ffe: 3 “4RR7 15K rules MAE system. system SRIFFEMRM:, 1M rules 53
WRTERAETE . ARBL T XIARE LRt % .

AL S A BRYE S i

“ORAETE” 2 EBRE AN, SR RE RSO . CEEA R 7R SCBCRIE B AR I
PR A O 2 TR R M VO T AR R B R GHELL . B SR rules T 3E system, SEBR_F & XX — il 15
B RSP Bl N——AE T EBOREIE Y, “EEA R FiE N AAPUT BN TEE S, MRS RS
B o WAEBRAER B S IAZ OS5 /R AR 1A © TEAE S ik 2 0 5 R ) | FEME SR ” iX —{F E.. “rules for managing
carbon footprint” FH fx H.4 1) 77 sUSEIL 1 IX A2 K BRI ORI 44 1] HERR S T 23401 35 A8 B A%

EAGHI R T8 F JEAN A BRAE R SRR . PR U ORAS PR, I = S A Ok [T, H
YRR BRI IRE T XYL “AZBRYEIR AL RARE BT T SS SEk R, T ARLa R

R0 2 “RRREXIE R BRHEBONER R

B /73 : replacing dual control on energy use with that on carbon emissions

B 4E i

AP BTG T4k, B—AREER. OCH “HEg). A7 XRMES S5 . a7 —
ANHEEN ETE . FECE T replacing...with. JX PNEN44 A S5, LR IEGE R G #GEE KPR B, Hein The
government is committed to replacing.... XM FE A AR AT A, ARIL T TR FER—H
AEEIENE X RRIATERE, BRZEHM T % ZMdaE4E. FCH that HAAEZ HILK dual
control 27 “replacing dual control on energy use with dual control on carbon emissions” X Fh T 42 12,
R AN B AT (A — M R 5

SARYE 5 S BRAE S B

O R OOETE B IAENE R IL . PESCEERI K dual control ARG AT “ R EAMTRE” MAAER
BRAG R, HIZAGENE TE G id — Bt 8] 1) E B ik e — € TR T[5]. MAZRRgERkE, 3
PIAZCAESS RAL TS “BURH O NBEFEE TR [ R HFBUE 427 XMEARFE R . replacing...with... JX NS5 R A
Satiig B KR, EAHBIMER R E T AR A B A SRS T AN R, T A2 4
HAREEE A E S0, RS B2 B AT Ml 7B 5 R A b ios .

XA ZE G F 4RSS e m R R, AR E MR R A I ca) R, AR BRI THEF R
WS AR . ORI —IRS T “ibis ol B BR80T M7 XN AChR Hbr. BREWE] 1 B “LRAC
PRAEMEAT AR A—HE, XARBIN =4k B brje ARG R0, 8 T M A “Fg A" Hh.,
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4.2. HERHR: BIEIER S\ AHESREIEPREE

SCAGHE I B B AN AR BB PRI SO S A T (Ut FRAE B« 0, B R BT IRIE RS BT N IR AT
Bi BURBE T AR R R o SR T A A 24— 0 4 MRS A R R 1 R E B, B RE
I 5 22AE “ BRI AT WE” N HARENFIT] St 1A AT SRS PR o AR SO ZE 1 43 Bi M ]
T2 T4 e B0 BB SR AN RE SR S T, DASE A T 8 7 SO G 4 R JE AL o

£H3: “=ILBIFHIER”

‘B 71N the shelterbelt program in northwest, north, and northeast China

SCARE S T

EAREN T U XHER. “=40” a2 EfdL, 4t RAbX. 2— i Bl L 4.
PESOM AR 0 T AR AL B Sk . Seui BB L AL . W R EEPF = 5 R Sanbei, X H ARG
B RN R LTS, ChrE B A A EE =AM 6 — A — Bk, &
REA T “=db” ME RN — AN EEARRES RS, AR/ E B EEAER . 55 4) shelterbelt program 1%
AAREMAERS — W —— B E AR SE BN O — e WAL 1, BEFR RIS B BRI .

TS YA bR g o B

ME G AR, FRMEREEREFECRK T, Bk 7TEE LIRS WSS, Bzl
AE55 ek « R E IEAE = X IEAE @ i — AN B R TR o shelterbelt program #HERfifL 8 11X MBS

XA G A GE R Z BRAE A B R o SCAHEEER AR B “ = b7 XA Hh R 4w 1) e ek . A8 PRt
BORPE AL BB EEHE . R hrgE, HHR R RO R 4 g . B SO 4R 1R 1A
£F, SR T PREREEI. XET “Chrgiftieiy” i,

Sl 4: “hrAPBoEE”

‘B 7% 3C: dual control on carbon emissions (with respect to both total amount and intensity)

SAGYE ST

R AR SCBURE S e AN E IR AR I BEVERE S, R SO R C R RS A R

7 PANERE . IX PR R+ SR POOUVE T YR, I T A B ECE S R L C 4EFR AR AT
HIEFIZ R . X P EYEAR AAE B AR TR BRSO o AN R IR AE—— V8 77 PRI 2 540 7] - . — Fa A (i
&2 RS i AL (s 5))

PESCAEAZ 0803 “ dual control on carbon emissions” 2 #b, LAFE5 %M 78 “with respect to both total amount
and intensity” o X —#hAMEAERAECYE E B EERE L EAMUEES T ARBNFEHGE, BE A
A EBOR SRR B A — B “XELR” MBS —— 2 S HhBis . #5AmEd
AEE, SR PRI SO R R R IR AR AN RAL” , N EFMERE R T M ARERE S N
INFIF 2.

TH 5 YENIZE bRyt or tr

MBS HEE, PECIREE T “dual control” [ ET-2514, 56 T AN 258, R DAFE 5% b 70 38k o 3 1)
Bt . MAEPRgEE, #h7afE SRR 7 A% 0L AP R iF——4 fL%AE “ dual control on carbon emissions”
HARE L TR LM B X0 W RARRTIR . BB s S R 78, R B =330
fivE T, XARUE TA5 B8, =4k HbRfeix — 20 F seBl 18 o .

5245 2 foxt b B

BLE AR VERE R, BH 2 o CRERERE M BRHEBONEE S R SRR “ dual control 7, HI AR
WINFESAN TS, RG] 4 FBESCEM T AR X —Z 5 HAEREH RRA 8, T2 ARE T
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PR R A AR AN [ T 3

B, RIBINEEANE o« 245 2 i« XE 7 A — DR« F 748 7 (1) 3)) 4 17 4544 1 (replacing.... with...),
PESCHIZ A PR R ik “EB N RN A e B” X —ROC R, MARAR: “XU%” R 5 1588 NI .
e L H# “dual control on energy use” 5 “dual control on carbon emissions” < [HIfF7E &R, Bin]
ERBCR AT . “REMREE” BRI EIX — 28 PR B AR N AT IR E AT o

B, BN RMANE . RZ6 2 PIARTE “REREXIE” R CRRHERONGE " AR XU TE TE R T R A L,
2o — B (] i) E BRAE 3%, “ dual control ” /A —AN4ilg 475 OE HARBE I PR 7 — @ Ml BRARFE .
M2 4 BB “BRAEBONEE” I, BB 1“5 7 BIRHUESE, s B 5K, AR “ dual
control on carbon emissions” , FEE ALK X7 RMEN CPIMERITE G BOLME S THARRHE SR
+ SR WIRE L.

B, ZBREOAF. 62 fIEESCLL R 7 A hRE L, )45 (replacing A with B) 4 £
AR TR0 R B0 4 MBSO LD I NI AR PRE L, R B E ORI E
O X I BEERE S R IR S . PR RSN 4 PER LIRS RA, BN TEARKZIRE
i At 22 A R B S e 2

g b, WAZEEITH s ECRIERZER, I T ARSI %0 R —— 3 AR B AR
PRSI TP BhAS I MR, T AEATLAR U R S & — P B S

4.3. RPRUEREHR: BIRNERRERE

LR = R AR, SRR ESGR A LI T IR A b . EARER T, hREE
Z2LAE=AFEH: FEEEEL T BN E6].

xBis: “WERIE”

B 1A projects with high energy consumption and high emissions

SERR4E S BT

“PE S FERE A SO0 H R4S U, ERRIEIE RAEH . RN EEELEER: E

B BRI R 4 B EHA AN %, 173 ERORHFEMDERE . 30X LEHOELF],
AL FRI R “PaE” o WRE PR double-high projects B R $f % Lianggao, HAMEIEEARAE A
1, ChREEEAERA T . FE IR 5E R AL projects with high energy consumption and high emissions,
IRAEVE 5 4E EAUR T RIETE, ELRE T A2 bR .

T YEAS A YE S B

MIBFZYEE, AT “Hibid(projects) + J& B E i (with...)” XG5, B S B4 RIA TR
SCHIZRVELE, FFEJOE AL . WSTHLYEE, “Mm " AP RIS 5 2 v S0 J7 U SRR, 195
BN IXANERPFIE, 522 IRE HAR B E MR . SUbgEm ik, (HIX 2N T RS Bt e
HIAZ bR H A5 o

XA EHIEE AR T AZ BRYEX 15 5 4ER “ BB o 4ems T AEE 5 4k B fG, BEGIE RsCR
B 7 A U TS R PR e B 1 S TUAAE SIS AT PR AR R 0k o TR 2T vt R LV AT AN e S 4 R Ik
FEZEAMBIE TJ5#E, BT IR “SZPRgbfise iy e,

Epl6: “THRIEXER”

BTN development of zero-carbon industrial parks

A R4E Sy AT

R X 7 i R A AR AR RE PR S, SCBLF R HES L R X, R XU TE B
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e EEME . X R R AR LR B, B OAEHIERO BRI E X LA B AR DY
P RHEE T 3£ T development AN /& construction. construction W4, LU ET .
development 3 55 VG K, WL, trdEflE. BUES $5. 5% development A2 X A IE PN
#3UE. 514 industrial parks /& B b A )77l e X ES, AN b zero-carbon R &, 2% 5 EREAH
KA — R PIAFFHBON B bR r =k i o 31X 308 AR TS TE B bRiE SO A MR AR, SR OCAMR
IAHELE BEAT R A A Bk 3

B S YRR AL S b

MIEFAERECH T “rhaid + JFEEE” 4itt(development of zero-carbon industrial parks){iH1 3L
(525 S5 RAR AT G 9EiE SR I ARk, TREMVEIE SUE R . WSUL4ER, WHTSCTiR, development
PO SO ZE R TR RS, R ST IR S N b TR I R

EANRBIBE=AGEER AR E S 1B S 4EMSMEALF R A IIE AT, SO gEfE B
B3 A S AE 2 S B 1 g 4. T PndEiliid development FOREUEIE TS “HEW” WML N IRfEIAE]
1o ZIURMS HAHRC S A, WA R BLTE AR e 5, i T Y ) ORI AL B XS AR R
R 1 B ] Brod S B AE A0 AME R R AL T — AN AN B

5. ZHEMRS IR

FIREG R T AN EERR . EXGRRTE R, WSS gl SR [RAEE AR
FEEERIPPR, B SR TE PR Pl A .

MRFA—: 1EFYE vs ZPrdt

A7 iR EEAR R (ZH 1). 5 4EM B 1E carbon footprint management system, {EJE(
S5 B, AHPYAS AL RDELE — R HE R E DL ORAR 2. B A TR g, i B
BiX =Fh07iE, AHESYE L “BAAEEL” ZHghrge B “RORESE” o BUE 45 R AT bRgE R e .

MHRFM . ARE vs A Frg

BRI “ =AEBi IR R 7 (R 3). SAZEEREREE “ =db” XAMHIRE 21 e B . HAZBR
YiE, PH Sanbei X HAREIEE 2T/ 5. §FH H#iA M EH3 (northwest, north, and northeast China)fX;
Bt BEAGHE o FH AR 40 8 PRgE i mT BRI, A 45 SR e S PR 4E AL A

PRI = FEXHNF vs KFIEF KA

ZH 4 (CRRARBOE” VR T M RIER: MR E ST EECRIETE T CaE + R
HIXURE 12 8 4E) 5 3R E 15 5 R (s A S S5 0) R A RN, PR b B AE s 5 48 BIinds 5 4h7e, DA
SRA SCAGIA RN B GYE) o IX b R 7 AN [E] T AR ML BRI L, Tl “ b etk Al ” Seal = 4Ebhi .

W A

ZRE LA B, W LLUIGN H RURHT ] 9 1R i = 4R S

ThrdE > EFYE > S04

SRR X e B2 B An R RS bR B S, Bk B ARE S B e BB TR . fE1E
SCRATEEIIATIR T, R OEFRNEEAT IR AR . S, R RV SO E R e, HIX—
YEFEAEBE B RIS A LA TR & .

TERIFM R, X2 a s, IRl 2S00 B3 A Byl 2 58 bR EIAZ O P 2B (41
WP R E il BB R BN FAEZE O NE ), SCI4ERALE 25 BB 4R T, 1R DA ] geidi e s wMigke &5 7 W T
HARGEME—— RG] 4 PR, BERIFRPLERIES MG M &R < QEMMME" X —HIEFER, 1
DAFE 5 BACH) 7 FE IS BAE “RUR 7 X R EAR BRI ARG, WSS B TE WL s 2 A
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6. it
6.1. EEXM

ASCHAES TR A1) = JER BRI, RGO 1T XRARIE SRR . RIS 48, WM 1 Al
i Ja BRI o iE B X INE, IR E SR AA T, ESCIRYE, A L A4
TRGA TR R, SRR TR AR, 6 RESE BRI AU H ARIE B O A RIS HESZORE R, R DLTT
BRENATSE . EACPRYE, PR BARE AT RE 2 e e SR, A5 2 S B it o R I, SR
UESEE . FE=YER R b, ASCHGN “AZhrdE > EFY4E > CdE” , XN FER TIRFELE “ik
HiriESE AR BN EEART, BaMuENrEsse. IMULrR @y, maRgax .

H5OAEW ML, ASCH RIS DhRERT 5 [ BT FOAAAE AR U R a8 9 Il ORI R
NGRSO, AR R TR A5 N 133 L3 i 2571 300 85 L U PR AR I R GE kAT 9. X —
RINAEZB RS “ERTEER” MEIRAE TRTER MR SE SR, RN o 5152 B i = 4850 &
WIRHEAT 7 AR T —— RN = Z [AIAUAAAE DR, IEAAAE AT R IR R 4, HAZZ e ARTE R
AESE B -

6.2. LB

AHF T ARTERE LR AP R R s BT @ LEE U . ARG A% OXE ST BE7r
JRANFRILERE, Ve AR R IR 2P . 58—, TEW AN ERLI” « SCHAEBERARE
FErh, B R D S AT RE 5 SR E A BRAR I PR ROIR B, SO TR IE AN R T 1AV 2 T )
FAVAC R, IR i BETESE . DA RAIHE S AEUR 2 23K R SR P AL Bt o AT T2 SRS 5 AR 40 1
RIS ANAZ b B B A5 5, 8 G UM 0 % 20O0f 3

6.3. AIRFRESRE

AW FAFAET KRR — 2 T OO bty RPN HARIEEEE O SEPRRZ ORI
SRS R TE T A S AR B R A A G . ASREI SR NP 77 T . — R 5 NTERLEE DR S
e BT, SRR MR —RIT RN T, L SR A6 H AR S 0 S B ARRCR

7. &

URRAE A H R A 28 S U 1A 2R P B B2 2H B A 7 R 3 o B L R R A SR 2 0 [ B R IR
AIVIAESTIE AN =R oy e, B Y RGI R G, R TIRE RS . bR
YR A BRI S S S B I WP ORI, BRI R I AT PR > i EYE > X
e RIS F e X — PP 8 S T ARTERI R — DA BRI R0 ORA% O RS HE B BR AR (S B 4) 1Y
AIER T, BSRAFE HARBERIVEGE 5 4E), JFAE LR AU SR B AL b O 4E) o 7R3 TTIR L,
A AEST LN =R T B RER TIERE RS, JHEd P REGIRGXTLE, 9 1%
E VARG R A E e 7 e X — KOS 1SR T RLE B RO N 7T, [ oy
ARIEFIERISIROE T USRI LA

&5k

(171 424, mmoms. DhEEX SR N A XU SCARBIR R R[], BURE 5 1lk, 2024, 45(7): 93-94.
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[2] HAPEH.
[3] WIpEH.
[4] HIPEH.
[5] HAPEH.
[6] #IPEH.

ARBRS: B 5RREM]. JbR FSSEIRTE, 2013,

B AR AR ATE R R EMI[T]. o E IR, 2019, 40(4): 24-33+188.
PLAE AR 1 ) AR R —— AR SRR A I A = s AR [I]. A BRI, 2021, 42(6): 5-14+190.
RS E AT RRS R BT CERBIEEY: BRE SR ZiB[0]. JbETE S AMNENE AR,
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